
VANITY TOP INSTALLATION
INSTALACIÓN DE LA PARTE  

SUPERIOR DEL TOCADOR

TOOLS AND MATERIALS REQUIRED:
HERRAMIENTAS Y MATERIALES REQUERIDOS:

A  Cloth / Paño

B  Carpenter’s Level / Nivel de carpintero

C  Silicone Latex Caulk / Masilla de látex de silicona

D  Wooden Shims (Wooden Strips) / Cuñas de madera

A B DC
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IMPORTANT INSTRUCTIONS 
Read before you begin
• Vanity tops should be installed only by  

experienced installers.

• Two or more people are recommended  
for this installation

• Observe all local plumbing and building codes.

• Prior to installation, unpack the new  
vanity top and inspect for damage. Return  
the lavatory to its protective carton until  
you are ready to install it.

• Views in these illustrations are for general  
representation and may not necessarily  
de-fine the exact contours of the product.

• If replacing an existing sink, be certain  
to shut off water supply before removing  
old sink.

• The walls and floors must be square, plumb 
and level.

INSTRUCCIONES IMPORTANTES 
Leer antes de comenzar
• La instalación de las encimeras del tocador

• debe ser realizada por expertos en dicho 
tipo de instalación.

• Dos o más personas se recomiendan para 
esta instalación

• Siga todos los códigos/normas locales de 
plomería y construcción. Antes de instalar, 
desempacar la encimera del tocador nuevo  
e inspeccionar que no esté dañado.  
Regresar el lavabo a su caja de protección 
hasta que esté listo para instalarlo.

• La perspectiva de estas ilustraciones es una 
representación general y no necesariamente 
define el contorno exacto del producto.

• Si reemplaza un lavabo existente, asegúrese 
de cerrar el suministro de agua antes de  
retirar el lavabo antiguo.

• Las paredes y el piso deben ser cuadrados,  
a plomo y nivelados.

PRODUCT IS FRAGILE. 
Handle with care to avoid breakage and possible injury.

EL PRODUCTO ES FRÁGIL. 
Manéjese con cuidado para evitar su ruptura y posibles daños.

CAUTION PRECAUCIÓN
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Fig 1

Fig. 2

Fig. 3

Make sure the top fits onto the vanity by doing a trial fit (Figure 1).  
The top should sit flush and level against the vanity. If the top rocks, 
then wooden shims will be needed to secure a firm fit.

Verifique que la parte superior se ajuste al tocador, haciendo una  
prueba inicial (figura 1). La parte superior debe quedar al ras y  
nivelada respecto al tocador. Si la parte superior se mueve, se debe 
colocar cuñas de madera para asegurar que esta quede firme.

Apply silicone latex caulk onto the entire edge of the vanity  
(Figure 2). Set top in place.

Aplique la masilla de látex de silicona por todo el borde del tocador 
(figura 2). Monte el tocador en su sitio.

Trim wood shims if necessary. Wipe o  any excess silicone latex caulk 
with a damp cloth and allow to dry (Figure 3). Try not to move or slide 
the top in any way for at least 24 hours.

Si es necesario, recorte las cuñas de madera. Con un paño húmedo, quite 
el exceso de masilla de látex de silicona y deje que se seque (figura 3). 
Evite mover o deslizar la parte superior en forma alguna.

Install the faucet and the drain assembly (not provided) onto the 
top according to drain manufacturer’s instructions. 
Note: DO NOT OVERTIGHTEN

Instale el grifo y la unidad de drenaje (que no se incluye) sobre la 
parte superior, según las instrucciones del fabricante de las piezas 
de drenaje.  
Nota: NO LOS APRIETE DEMASIADO 
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Fig. 4Backsplash and Sidesplash Installation (optional): 
Apply silicone latex caulk to the back and bottom of the backsplash/
sidesplash. Carefully set the backsplash/sidesplash into place and push 
firmly against the wall. Wipe off any excess silicone latex caulk with a 
damp cloth (Figure 4).

Instalación de la protector contra salpicadura: (opcional): 
Aplique la masilla de látex de silicona en las partes posterior e inferior 
de las protector posterior/lateral contra salpicadura. Ponga la protector 
posterior/lateral contra salpicadura en su sitio con cuidado y oprimalo 
firmemente contra la pared. Con un paño húmedo, quite el exceso de 
masilla de látex de silicona (figura 4).

OPTIONAL / OPCIONAL
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VANITY TOP CARE AND MAINTENANCE

Vanity tops are a significant investment expected to last for  
generations. To maintain the beauty and longevity of your  
investment, vanity tops need the right care. Luxart® Andressa®  
vanity tops are factory finished to a smooth gloss finish. No  
finish is totally indestructible, but with regular care your  
investment will last much longer and provide years of  
enjoyment to you.

CLEANING AND POLISHING YOUR VANITY TOP

We recommend dusting frequently with a clean, soft, damp rag.  
Use a stone soap or mild liquid detergent and warm water.  
Note: for all other cleaners, follow the instructions on the container.  
The cleaner should be used at least once a week and more frequently 
with heavier or usual use. 

Avoid abrasive cleaners or rough cleaning pads. Do not use products 
that contain lemon, vinegar or other acids. Using this type of cleaning  
process will cause the finish to dull.

Liquid spills such as alcohol, medications, etc should be cleaned up 
promptly. Some liquids with high acid content can etch your vanity top 
if left for any length of time. Popular products that should be promptly 
cleaned up are shaving cream, toothpaste, perfume, cologne, nail polish 
remover, hair coloring or perm products, shampoo, drain and toilet 
bowl cleaners.

Place protective pads on the bottom of any heavy objects such as 
pottery, appliances or other objects that may scratch the surface.

Do not stand or place extremely heavy items on the vanity top

CUIDADO Y MANTENIMIENTO DE LA ENCIMERA DEL TOCADOR

Las encimeras para tocadores son una gran inversión que se espera que 
dure por varias generaciones. Para mantener la belleza y la vida útil de 
su inversión, se le debe prestar el cuidado adecuado a la encimera de 
su tocador. Las encimeras Luxart® Andressa® para el tocador vienen  
de fábrica con un acabado liso de gran brillo. Ningún acabado es  
completamente indestructible, pero si le da un cuidado regular, su 
inversión durará mucho más y le permitirá disfrutarla por muchos años.

Cómo limpiar y pulir su encimera del tocador

Le recomendamos que le quite el polvo frecuentemente con un paño 
limpio, suave y húmedo. Use un jabón para piedra o un detergente 
líquido suave y agua tibia. Nota: Siga las instrucciones del envase de 
todos los demás limpiadores. Se debe usar limpiador al menos una  
vez a la semana y con mayor frecuencia si se usa con mayor intensidad 
o frecuencia.

Evite usar limpiadores abrasivos o almohadillas de limpieza ásperas.  
No use productos que contengan limón, vinagre u otros ácidos. El usar 
este tipo de limpiadores hará que el acabado pierda su brillo.

Se debe limpiar de inmediato todo derrame de líquidos, como  
el alcohol, los medicamentos, etc. Algunos líquidos muy ácidos  
pueden dejar marcas

en la encimera si los deja reposar por mucho tiempo. Los productos de 
uso cotidiano que se deben limpiar de inmediato son. Las cremas de 
afeitar, los dentífricos, el perfume, el agua de colonia, el quitaesmalte, 
los tintes para el pelo o los productos para permanentes, el champú y 
los limpiadores de desagües y de tazas de inodoros.

Coloque almohadillas protectoras en la parte inferior de todo objeto 
pesado, como piezas de cerámica, accesorios u otros objetos que 
puedan rayar la superficie

No apoye ni coloque objetos sumamente pesados sobre la encimera  
del tocador.
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For any questions or comments  about your purchase,

please contact our Customer Service at:

customerservice@luxartcollection.com

IMPORTANT WARRANTY INFORMATION

PLEASE DO NOT DISCARD

Thank you for your purchase.

In order to be eligible for product warranty, please register your  
door on our website within two (2) weeks of installation.

Go to:

https://www.luxartcollection.com/pages/register-warranty 

Or scan the QR Code below and follow the instructions.

ATTENTION CONSUMER:

SCAN ME
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Para cualquier pregunta o comentario sobre su compra

póngase en contacto con nuestro Servicio de Atención al Cliente en:

customerservice@luxartcollection.com

INFORMACIÓN IMPORTANTE SOBRE LA GARANTÍA

POR FAVOR, NO DESCARTAR

Gracias por su compra.

Para poder beneficiarse de la garantía del producto, registre su puerta en nuestra pagina 
del web en un plazo de dos (2) semanas tras la instalación.

Vaya a:

https://www.luxartcollection.com/pages/register-warranty 

O escanee el código QR que aparece a continuación 

y siga las instrucciones.Or scan the QR Code below and follow the instructions.

ATENCIÓN CONSUMIDOR:

SCAN ME
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LIMITED WARRANTY

Luxart® Andressa® products are covered with a 1 year limited warranty, 
which is as follows:

We warrant our products to be free from defects in material or work-
manship for a period of 1 year from the date of delivery.

These warranties are made to the original purchaser and are limited to 
the repair or exchange of any parts which prove defective under normal 
use during the warranty period.

These warranties do not apply where products have been improperly 
stored or improperly installed, misused, abused, or modified in any 
way. They do not cover the costs of removing warranted material or the 
installation of replacement material.

These warranties are the sole warranties of Luxart®, and in lieu of all 
other warranties, express or implied, including any implied warranties 
of merchantability and fitness for a particular use. Labor charges for 
removal of or installation of warranted material as well as incidental 
or consequential damages are excluded. We do not assume for us any 
other liability in connection with the sale of our product.

GARANTÍA LIMITADA

Los productos Luxart® Andressa® están cubiertos por la garantía  
limitada de 1 año, que es la siguiente:

Garantizamos, por un período de 1 año contado a partir de la fecha de 
entrega, que nuestros productos no tienen defectos de materiales ni  
de mano de obra.

Estas garantías se otorgan al comprador original y quedan limitadas 
a la reparación o al cambio de cualquier pieza que se demuestre que 
se encuentra defectuosa en condiciones normales de uso, durante el 
período de la vigencia de la misma.

Estas garantías no amparan los casos de productos incorrectamente 
guardados o armados, ni el maltrato, abuso o las alteraciones de cual-
quier tipo. Las garantías no cubren los costos de remoción de piezas 
amparadas ni la instalación de piezas cambiadas.

Estas son las únicas garantías que otorga Luxart®, y se otorgan en lugar 
de toda otra garantía, sea expresa o implícita, incluyendo las garantías 
implícitas sobre la idoneidad del producto para su comercialización o 
para un uso determinado. Quedan excluidos los gastos de mano de 
obra de remoción o de instalación de las piezas amparadas, así como 
los daños y perjuicios accesorios o indirectos. No asumimos ninguna 
otra responsabilidad en relación con la venta de este producto.

*Effective July 1, 2023, due to an update in California law, the start date for product warranties will now be aligned with the date of delivery of the product. This change is for all Luxart products 
purchased on or after July 1, 2023 by California consumers. (California Legislative Information AB-2912)

*A partir del 1 de julio de 2023, debido a una actualización de la ley de California, la fecha de inicio de las garantías de los productos ahora se alineará con la fecha de entrega del producto. Este 
cambio es para todos los productos Luxart comprados a partir del 1 de julio de 2023 por los consumidores de California. (Información legislativa de California AB-2912)


